
AM\656427SK.doc PE 386.378v01-00

SK SK

EURÓPSKY PARLAMENT
2004 «

«««

«
«
«««

«
«

« 2009

Výbor pre kontrolu rozpočtu

6.3.2007 PE 386.378v01-00

POZMEŇUJÚCE A DOPLŇUJÚCE NÁVRHY 1-135

Návrh správy (PE 382.516v01-00)
Salvador Garriga Polledo
Udelenie absolutória na plnenie všeobecného rozpočtu Európskej únie za rozpočtový rok 
2005
(SEC(2006)0916– C6-0263/2006 – 2006/2070(DEC))
(SEC(2006)0915 – C6-0262/2006 – 2006/2070(DEC))

Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu o udelení absolutória na plnenie 
všeobecného rozpočtu Európskej únie za rozpočtový rok 2005, oddiel III –
Komisia

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 1
Odsek 1

1. odkladá udelenie absolutória Komisii na plnenie všeobecného rozpočtu Európskej 
únie za rozpočtový rok 2005;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 2
Odôvodnenie A a (nové)

Aa. keďže Európsky parlament nemal prístup ku všetkým potrebným dokumentom, aby 
bol schopný posúdiť, či sa finančné hospodárenie vykonávalo čo možno 
najzodpovednejším spôsobom;
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Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 3
Odsek 1

1. odkladá účtovnú závierku týkajúcu sa plnenia všeobecného rozpočtu Európskej únie 
za rozpočtový rok 2005,

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 4
Odsek 1

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 5
Odsek 1

1. berie na vedomie, že okrem výnimiek uvedených vo svojich pripomienkach Dvor 
audítorov zastáva názor, že konečná ročná účtovná závierka Európskych spoločenstiev 
vyjadruje verne finančnú situáciu Spoločenstiev k 31. decembru 2005 a výsledky 
transakcií a tokov hotovosti za príslušný rozpočtový rok (kapitola 1, vyhlásenie 
o vierohodnosti (DAS), odseky V až VIII);

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 6
Odsek 1

1. berie na vedomie, že okrem výnimiek, ktoré sa spomínajú v osobitných 
pripomienkach, Dvor audítorov zastáva názor, že konečná ročná účtovná závierka 
Európskych spoločenstiev vyjadruje verne finančnú situáciu Spoločenstiev k 31. 
decembru 2005 a výsledky transakcií a tokov hotovosti za príslušný rozpočtový rok 
(kapitola 1, vyhlásenie o vierohodnosti (DAS), odseky V až VIII); žiada Dvor 
o ďalšie podrobnosti v budúcich výročných správach v súvislosti s obzvlášť 
zasiahnutými oblasťami politiky a štátmi;
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Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 7
Odsek 3

3. vyjadruje však svoje znepokojenie nad pripomienkami Dvora audítorov v súvislosti 
s chybami v sumách zaznamenaných v účtovnom systéme (nadhodnotenie záväzkov, 
celková suma dlhodobého aj krátkodobého predbežného financovania) a chyby 
v miestnych účtovných systémoch niektorých generálnych riaditeľstiev (vypustenie);

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 8
Odsek 5

5. víta skutočnosť, že na základe opakovaných žiadostí Parlamentu sa v novom článku 
61 nariadenia o rozpočtových pravidlách stanovilo, že účtovník Komisie podpisuje 
účty; a je oprávnený kontrolovať prijaté informácie a vznášať výhrady; zdôrazňuje, 
že účtovník potrebuje jasnú právomoc na vykonávanie tejto zodpovednosti, najmä 
v súvislosti s uskutočňovaním kontrol; vyzýva Komisiu, aby informovala Výbor pre 
kontrolu rozpočtu o tom, aké organizačné zmeny vykonala alebo plánuje vykonať, 
s cieľom umožniť účtovníkovi plniť si svoje povinnosti podľa nového článku 61;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 9
Odsek 6

6. poznamenáva, že v dôsledku uznesenia o udelení absolutória za rozpočtový rok 2004 
Komisia poskytla informácie o neznámych účtoch;  vyjadruje poľutovanie nad 
skutočnosťou, že týmto sa doteraz nesprehľadnili operácie uskutočnené na týchto 
účtoch; poznamenáva, že finančné prostriedky pripísané na tieto účty by sa mali 
presunúť späť do rozpočtu ako iné príjmy; vyzýva v tejto súvislosti Komisiu, aby 
vysvetlila, prečo sa ešte nezačlenili do rozpočtu účty vedené mimo rozpočtu 
v súvislosti s prevádzkou supermarketu Economat; 

Or. de
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 10
Odsek 7

7. vyjadruje poľutovanie nad tým, že podľa stanoviska Dvora audítorov uvedeného 
vo výročnej správe za rok 2005 (odsek 1.49) účtovník nedodržal účtovné pravidlá č. 2 
a 12, pokiaľ ide o novú štruktúru a prezentáciu súvahy a revidovanú úpravu 
dôchodkových záväzkov Spoločenstiev; poznamenáva, že účtovník Komisie pozmenil 
účtovné pravidlá č. 2 a 12 v októbri 2006;

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 11
Odsek 7

7. vyjadruje poľutovanie nad tým, že podľa stanoviska Dvora audítorov uvedeného 
vo výročnej správe za rok 2005 (odsek 1.49) účtovník nedodržal účtovné pravidlá č. 2 
a 12, pokiaľ ide o novú štruktúru a prezentáciu súvahy a revidovanú úpravu 
dôchodkových záväzkov Spoločenstiev; žiada Komisiu, aby prijala potrebné opatrenia 
na nápravu tejto situácie, inak sa absolutórium v budúcom roku nebude môcť 
udeliť;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 12
Odsek 10

10. vyjadruje však poľutovanie nad tým, že v prípade veľmi dôležitých oblastí výdavkov 
Spoločenstva (výdavky na SPP, ktoré nie sú pokryté systémom IACS, štrukturálne 
fondy, vnútorné politiky, vonkajšie opatrenia, SAPARD) Dvor audítorov konštatuje, 
že efektívnosť uvedených systémov dohľadu a kontroly sa musí zvýšiť, keďže sa 
v nich naďalej vyskytujú (vypustenie) nedostatky, ktoré neumožňujú vydať kladné 
vyhlásenie o vierohodnosti pre tieto oblasti (kapitola 1, vyhlásenie o vierohodnosti 
(DAS), odseky IX až XI);

Or. fr
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 13
Odsek 11

11. s veľkým znepokojením berie na vedomie veľký počet chýb, ktoré Dvor audítorov 
zistil v transakciách na úrovni konečného príjemcu, a na druhej strane poukazuje na 
to, že prevencia, zisťovanie a náprava chýb na úrovni konečného príjemcu spadá 
v prípade zdieľaného hospodárenia do kompetencie členských štátov;

Or. es.

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 14
Odsek 11

11. s veľkým znepokojením berie na vedomie veľký počet chýb, ktoré Dvor audítorov 
zistil v transakciách na úrovni konečného príjemcu, a na druhej strane poukazuje na 
to, že prevencia, zisťovanie a náprava chýb na úrovni konečného príjemcu spadá 
v rámci zdieľaného hospodárenia do kompetencie členských štátov, pričom Komisia 
je zároveň zodpovedná za udeľovanie jasných, účinných a účelných usmernení 
členským štátom o tom, ako týmto chybám predchádzať, ako ich identifikovať 
a napravovať;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 15
Odsek 12

12. vyzýva Komisiu, aby ďalej zlepšovala svoj účinný dohľad nad kontrolami, ktoré sú 
delegované na členské štáty, trvá na tom, aby Komisia v prípadoch, kde kontrolné 
systémy členských štátov sú stále nedostatočné, mohla stanoviť jasné termíny 
a uplatňovať sankcie, pokiaľ sa termíny nedodržia;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 16
Odsek 15

15. víta revíziu koncepcie vyhlásenia o vierohodnosti (DAS), ktorú Dvor audítor 
uskutočňuje od roku 2002, a najmä jej poslednú úpravu schválenú vo februári 20061, 

  
1 Odsek 1.59 z výročnej správy Dvora audítorov za rok 2005.
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ktorá sa po prvýkrát uplatní vo výročnej správe Dvora audítorov za rok 2006; vyzýva 
Dvor a Komisiu, aby nadviazali dialóg o tom, ako ďalej rozvíjať metodiku 
vyhlásenia o vierohodnosti s cieľom zohľadniť rôznorodosť spôsobov riadenia;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 17
Odsek 16 a (nový)

16a. víta ako prvý krok smerom k národným vyhláseniam o riadení dosiahnutú dohodu 
v súvislosti s medziinštitucionálnou dohodou, že členské štáty musia zostaviť ročné 
zhrnutie dostupných auditov a vyhlásení;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 18
Odsek 17

17. pripomína, že vo svojom uznesení o absolutóriu za roky 2003 a 2004 Parlament 
navrhol zaviesť národné vyhlásenie na príslušnej úrovni, ktoré by zahŕňalo všetky 
finančné prostriedky Spoločenstva v rámci zdieľaného hospodárenia;

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 19
Odsek 19

19. zastáva názor, že národné vyhlásenia o hospodárení, ktoré by mohli mať formu 
niekoľkých vyhlásení v jednom národnom rámci, radšej než jedno samotné, čím by 
sa zohľadnili federálne a decentralizované politické systémy v niektorých členských 
štátoch, by nepochybne (vypúšťa sa) zvýšili kvalitu príslušných národných systémov 
dohľadu a kontroly a predstavovali by dôležitý faktor pri získavaní kladného 
vyhlásenia o vierohodnosti (DAS);

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 20
Odsek 19

19. zastáva názor, že národné vyhlásenia o hospodárení by nepochybne prispeli 
k zvýšeniu kvality príslušných národných systémov dohľadu a kontroly, a bez toho 
aby bola oslabená nezávislosť Dvora audítorov, by urýchlili získanie kladného 
vyhlásenia o vierohodnosti (DAS);

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 21
Odsek 19

19. zastáva názor, že národné vyhlásenia o hospodárení by nepochybne prispeli 
k zvýšeniu kvality príslušných národných systémov dohľadu a kontroly, pretože tvoria 
dôležitú súčasť v dosiahnutí integrovaného rámca vnútornej kontroly EÚ, a tým by 
predstavovali dôležitý faktor pri získavaní kladného vyhlásenia o vierohodnosti 
(DAS);

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 22
Odsek 20

vypúšťa sa

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 23
Odsek 20

20. zdôrazňuje, že členmi EÚ sú štáty, a nie regióny, preto nepovažuje za prijateľné, aby 
členský štát odmietol národné vyhlásenie z dôvodu svojho územného usporiadania, 
keďže finančné prostriedky sa poskytujú na ústrednej úrovni, aj keď sú riadené 
decentralizovane, a že pokiaľ členský štát nie je schopný prevziať svoju zodpovednosť 
v súlade so stanovenými dohodami, najprv s medziinštitucionálnou dohodou 
o rozpočtovej disciplíne a riadnom finančnom hospodárení zo 17. mája 2006 
a potom s nariadením o rozpočtových pravidlách v znení poslednej zmeny, Komisia 
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by mala zvážiť možnosť pozastaviť poskytovanie finančných prostriedkov;

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Chris Davies

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 24
Odsek 20

20. zdôrazňuje, že členmi EÚ sú štáty, a nie regióny, preto nepovažuje za prijateľné, aby 
členský štát odmietol národné vyhlásenie z dôvodu svojho územného usporiadania, 
keďže finančné prostriedky sa poskytujú na ústrednej úrovni, aj keď sú riadené 
decentralizovane, a že pokiaľ členský štát nie je schopný prevziať svoju zodpovednosť 
alebo nájsť spôsob, ako splniť povinnosti a pritom rešpektovať decentralizované 
štruktúry, Komisia by mala zvážiť možnosť pozastaviť poskytovanie finančných 
prostriedkov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 25
Odsek 20

20. zdôrazňuje, že členmi EÚ sú štáty, a nie regióny, preto nepovažuje za prijateľné, aby 
členský štát odmietol národné vyhlásenie z dôvodu svojho územného usporiadania, 
keďže finančné prostriedky sa poskytujú na ústrednej úrovni, aj keď sú riadené 
decentralizovane (vypustenie);

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 26
Odsek 21

vypúšťa sa

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 27
Odsek 22

22. s veľkým uspokojením víta iniciatívu Holandska, ktorého (vypustenie) vláda schválila
prijatie národného vyhlásenia o hospodárení s finančnými prostriedkami Spoločenstva 
založeného na čiastkových vyhláseniach zodpovedajúcich rôznym oblastiam 
výdavkov, ktoré s konečnou platnosťou podpíše v mene holandskej vlády minister 
financií;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 28
Odsek 23

23. s uspokojením víta aj rozhodnutie Spojeného kráľovstva a Švédska podniknúť 
opatrenia na zavedenie národného vyhlásenia o hospodárení s finančnými 
prostriedkami Spoločenstva, pričom v prípade Spojeného kráľovstva by takéto 
vyhlásenie podpisoval vysoký štátny úradník s príslušnými právomocami v danej 
oblasti; poukazuje aj na to, že dánsky národný kontrolný orgán vydá audítorské 
stanovisko o hospodárení s finančnými prostriedkami Spoločenstva prostredníctvom 
zdieľaného hospodárenia;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen, Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 29
Odsek 24

24. považuje za neprijateľné, že napriek týmto iniciatívam v prospech národných 
vyhlásení, ktoré by mohli mať formu niekoľkých vyhlásení v jednom národnom 
rámci, radšej než jedno samotné, čím by sa zohľadnili federálne a decentralizované 
politické systémy v niektorých členských štátoch, má zatiaľ väčšina členských štátov 
negatívny postoj k ich zavedeniu;

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 30
Odsek 25

25. vyzýva však Komisiu, aby Rade predložila návrh národného vyhlásenia o hospodárení, 
ktoré by zahŕňalo všetky finančné prostriedky Spoločenstva v zdieľanom hospodárení 
a ktoré by vychádzalo z príslušných čiastkových vyhlásení jednotlivých národných 
orgánov zodpovedných za riadenie výdavkov; zastáva názor, že spoločný prístup 
smerom k zavedeniu a vytvoreniu národných vyhlásení uskutočnených podľa 
rovnakých zásad, a ak je to možné, za účasti národných kontrolných orgánov, je 
nevyhnutný na zabezpečenie toho, aby národné vyhlásenie malo pre Komisiu a Dvor 
audítorov hodnotu;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 31
Odsek 25

25. vyzýva však Komisiu, aby do konca roku 2007 Rade predložila návrh národného 
vyhlásenia o hospodárení, ktoré by zahŕňalo všetky finančné prostriedky Spoločenstva 
v zdieľanom hospodárení a ktoré by vychádzalo z príslušných čiastkových vyhlásení 
jednotlivých národných orgánov zodpovedných za riadenie výdavkov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 32
Odsek 26

26. vyzýva Radu, aby urýchlene znova otvorila diskusiu na túto tému;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 33
Odsek 27

27. vyzýva národné parlamenty (najmä výbory poverené kontrolou verejných financií 
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a výbory, ktoré sú členmi Konferencie výborov pre záležitosti Spoločenstva 
a európske záležitosti parlamentov Európskej únie (COSAC)), aby prerokovali 
zavedenie národných vyhlásení a informovali Parlament o výsledku tohto rokovania;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 34
Odsek 29

29. zastáva názor, že kontrolné orgány, na ktoré sa odvoláva uvedený odsek 44 
Medziinštitucionálnej dohody, musia prevziať túto novú zodpovednosť za miestne 
využívanie prostriedkov EÚ, čo by malo urýchliť získanie pozitívneho vyhlásenia 
o vierohodnosti (DAS);

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 35
Odsek 36 a (nový)

36a. trvá na tom, že platby by sa mali úplne alebo čiastočne pozastaviť v prípadoch, 
pokiaľ členské štáty nesplnia základné požiadavky, ako je to v prípade Grécka, kým 
nebude v Grécku úplne fungovať systém IACS;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 36
Odsek 36 b (nový)

36b. domnieva sa, že to škodí obrazu EÚ, ak jednotlivé členské štáty môžu uplatňovať 
rôzne normy kontroly;

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 37
Odsek 38

38. kladie dôraz na to, že vzhľadom na viacročný charakter výdavkov v programoch 
Spoločenstva môže Komisia uplatniť tieto „postupy zúčtovania (vypustenie)“, ktorých 
cieľom je oprava zistených chýb a posteriori, až na konci viacročných cyklov ; ďalej 
zdôrazňuje potrebu uskutočnenia finančných náprav čo najskôr po tom, ako členské 
štáty odhalia nenapravené nezrovnalosti, bez čakania na koniec viacročného cyklu;

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 38
Odsek 38

38. kladie dôraz na to, že vzhľadom na viacročný charakter výdavkov v programoch 
Spoločenstva môže Komisia uplatniť tieto „postupy zúčtovania alebo mechanizmy 
finančnej korekcie“, ktorých cieľom je oprava zistených chýb a posteriori, až na konci 
viacročných cyklov vtedy, ak je k dispozícii úplná a jasne zrozumiteľná 
dokumentácia o plnení programov;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 39
Odsek 39

39. so znepokojením (vypustenie) konštatuje, že Dvor audítorov je mimoriadne kritický 
voči finančným korekciám uplatňovaným Komisiou, ktoré neumožňujú „zabezpečenie 
prevencie a včasné zistenie chýb a ich opravu“, dostatočne nezohľadňujú zistené 
nedostatky v príslušných transakciách, t. j. na úrovni konečného príjemcu, 
a „nepodnecujú členské štáty k tomu, aby prijali opatrenia na predchádzanie 
nezrovnalostiam alebo na zlepšenie svojich riadiacich a kontrolných systémov“ 
(odseky 1.64 a 6.35 výročnej správy Dvora audítorov);

Or. de
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 40
Odsek 41

41. konštatuje, že keď sa konečné nápravné opatrenia neuplatňujú priamo na transakcie na 
úrovni konečného príjemcu, v praxi to podľa vyjadrenia Dvora audítorov vedie 
k presunu nákladov na nezákonné a nesprávne transakcie z rozpočtu EÚ na národných 
daňových poplatníkov, a nie na konečného príjemcu, ktorý chybu spravil (odsek 1.65 
výročnej správy Dvora audítorov); poznamenáva, že preventívny a odrádzajúci 
účinok korekcií na príjemcov a manažérov je preto len obmedzený;

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 41
Odsek 43

43. vyslovuje názor, že Komisia by na základe tvrdej kritiky Dvora audítorov mala prijať 
všetky vhodné opatrenia na predchádzanie chýb a nezrovnalostí vyskytujúcich sa 
v prvotnej fáze a vyjadruje poľutovanie nad tým, že Komisia zrejme kladie väčší 
dôraz na mechanizmy konečnej finančnej opravy, ktoré, ako poznamenáva Dvor, 
majú vážne slabé stránky a „nemožno ich považovať za mechanizmy určené 
na zabezpečenie prevencie a včasné zistenie chýb a ich opravu“ (odsek 1.64 –
výročná správa Európskeho dvora audítorov);

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Herbert Bösch a Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 42
Odsek 44

vypúšťa sa

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 43
Odsek 44

44. vyjadruje poľutovanie nad kritikou Komisie týkajúcou sa Dvora audítorov v otázke 
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číselných údajov o finančných korekciách vykonaných zo strany Komisie v roku 
2005, ktorá sa prejavila predovšetkým počas prezentácie výročnej správy Dvora 
audítorov pred Výborom EP pre kontrolu rozpočtu 23. októbra 2006, pretože dôvera 
občanov v schopnosť európskych inštitúcií riadne fungovať je založená okrem 
iného na zaručenej nezávislosti Dvora audítorov ako externého kontrolného 
orgánu;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 44
Odsek 44

44. vyjadruje hlboké poľutovanie nad kritikou Komisie týkajúcou sa Dvora audítorov 
v otázke číselných údajov o finančných korekciách vykonaných zo strany Komisie 
v roku 2005, ktorá sa prejavila predovšetkým počas prezentácie výročnej správy 
Dvora audítorov pred Výborom EP pre kontrolu rozpočtu 23. októbra 2006; domnieva 
sa, že dôvera občanov v schopnosť európskych inštitúcií riadne fungovať je 
založená okrem iného na zaručenej nezávislosti EDA ako externého kontrolného 
orgánu;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 45
Odsek 48

48. prijíma s uspokojením prvé polročné hodnotenie, ktoré Komisia predložila 19. júla 
2006 (SEK(2006)1001) v súlade s požiadavkou Parlamentu vyjadrenou v jeho 
uznesení o udelení absolutória za rozpočtový rok 2004; ľutuje, že druhé polročné 
hodnotenie sa nedostalo do Parlamentu včas a preto nemohlo byť zohľadnené pri 
postupe udeľovania absolutória za rok 2005; 

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 46
Odsek 51

51. taktiež pripomína, že vyššie uvedená Rada ECOFIN z 8. novembra 2005 prisúdila 
zásadný význam implementácii integrovanej vnútornej kontroly a vyhlásila, že „Rada 
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sa v súlade so správou č. 2/2004 Dvora audítorov domnieva, že je potrebné dosiahnuť 
dohodu s Európskym parlamentom o rizikách, ktoré sú v príslušných transakciách ešte 
prijateľné so zreteľom na náklady a prínosy kontrol v každej oblasti politiky 
Spoločenstva a na výšku súvisiacich nákladov“; očakáva, že Rada bude promptne 
konať v otázke vlastného rozhodnutia;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 47
Odsek 53 a (nový)

53a. v tomto kontexte zdôrazňuje význam stanoviska Európskeho dvora audítorov 
č. 2/2004 k modelu jednotného auditu, najmä pokiaľ ide o potrebu zabezpečiť súlad  
medzi úrovňou orgánov, ktoré  vytvárajú legislatívu, financujú a majú prínosy 
z kontrol (bod 24) proporcionality medzi nákladmi a prínosmi kontrol (bod 25) 
a transparentnosti kontrol (bod 26); 

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 48
Odsek 55 a (nový)

55a. žiada Komisiu, aby v plnom rozsahu uverejnila metódy, ktoré používa na určovanie 
miery chybovosti a podnecuje Komisiu, aby viedla medziinštitucionálny dialóg 
o metodike auditu;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 49
Odsek 55 b (nový)

55b. považuje za nevyhnutnosť, aby mala Komisia dôveryhodný časový plán dosiahnutia 
kladného vyhlásenia o vierohodnosti, a aby sa tento plán opieral o dohodnuté 
metodiky a koncepcie;

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 50
Odsek 57

57. domnieva sa, že pomer nákladov a prínosov medzi prostriedkami vynaloženými na 
kontrolné činnosti a výsledkami týchto kontrol by mal byť základným faktorom, ktorý 
by Dvor audítorov mal brať do úvahy pri vydávaní vyhlásenia o vierohodnosti; 
pripomína, že všeobecnou zásadou by malo byť, že vysoké náklady na kontrolu by sa 
nemali považovať za dôvod, pre ktorý možno tolerovať veľké množstvo chýb 
a nezrovnalostí, ale mali by byť dôvodom na zjednodušenie alebo zrušenie 
predmetnej politiky;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 51
Odsek 57 a (nový)

57a. konštatuje, že v dôsledku zásady účinného a efektívneho využívania rozpočtových 
prostriedkov musí byť efektívne aj vymáhanie; domnieva sa, že zlepšené vymáhanie 
by bolo dôkazom o efektivite pokút EÚ a posilnilo by dôveryhodnosť inštitúcií EÚ;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 52
Odsek 57 b (nový)

57b. pripomína, že efektívne vymáhanie sa môže realizovať len prostredníctvom 
exekučných orgánov členských štátov; vyzýva preto, aby sa v súvislosti s vymáhaním 
zohľadnili exekučné orgány členských štátov;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 53
Odsek 57 c (nový)

57c. je presvedčený, že zlepšenie miery vymáhania je možné dosiahnuť odhalením 
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totožnosti dlžníkov, ktorých súdy uznali za vinných a ktorí sa už nemôžu odvolať, no 
napriek tomu nie sú ochotní platiť; 

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 54
Odsek 58

58. domnieva sa, že odlišujúce sa informácie uvedené vo výročných správach o činnosti 
útvarov sú prekážkou pre tento postup; vyjadruje svoje znepokojenie nad tým, že 
podľa Dvora audítorov niektoré z týchto správ stále neposkytujú dostatočný základ pre 
jeho vyhlásenie o vierohodnosti (odseky 2.15, 2.18 a 2.19 výročnej správy za rok 
2005);

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 55
Odsek 59

59. žiada Komisiu, aby jej výročné správy o činnosti a vyhlásenia obsahovali omnoho 
podrobnejšie hodnotenie súčasných systémov – podľa možnosti na úrovni 
jednotlivých členských štátov –, zistených nedostatkov a ich finančných dôsledkov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 56
Odsek 62

62. pripomína kritiky, že komisári sa v plnej miere nezúčastňujú na tejto činnosti; žiada 
Komisiu, aby určila, aké opatrenia budú potrebné na zaručenie plnej účasti komisárov, 
ktorú požaduje vnútorný audítor, aby súčasne vyjasnila vzťah medzi generálnymi 
riaditeľmi a komisármi, zohľadňujúc aj príslušný stupeň finančnej zodpovednosti 
komisárov, a aby o tom náležite informovala Parlament;

Or. de
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 57
Odsek 62 a (nový)

62a. ľutuje rozdiely v kvalite prezentácií komisárov vo Výbore pre kontrolu rozpočtu 
a vyjadruje nádej, že nie sú odrazom významu, ktorý jednotliví komisári  pripisujú 
riadnemu finančnému hospodáreniu v ich poli pôsobnosti; trvá na tom, že až 
na niekoľko výnimiek budú komisári musieť byť lepšie pripravení na vypočutia 
o udeľovaní absolutória za rok 2006;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 58
Odsek 63

63. s radosťou víta vyššie uvedenú Európsku iniciatívu týkajúcu sa transparentnosti 
predloženú Komisiou, v ktorej sa navrhuje začať „rokovania s ostatnými európskymi 
inštitúciami o (...) pravidlách a normách profesionálnej etiky osôb zastávajúcich
politické funkcie v európskych inštitúciách“; vyzýva na skoré začatie rozpravy, aby 
všetky potrebné opatrenia nadobudli účinnosť k začiatku nového funkčného 
obdobia Parlamentu v júni 2009 a nového funkčného obdobia Komisie v novembri 
2009;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 59
Odsek 64

64. podporuje túto diskusiu a žiada Komisiu, aby vyplnila v súčasnosti existujúcu 
medzeru a zaviedla do záväzného kódexu správania komisárov základné etické normy 
a hlavné zásady, ktoré budú komisári povinní dodržiavať pri výkone svojej činnosti 
a predovšetkým pri vymenúvaní spolupracovníkov, najmä v rámci svojich kabinetov;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 60
Názov (nový) (po odseku 64)

Transparentnosť
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Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 61
Odsek 64 a (nový)

64a. vyzýva Komisiu, aby venovala náležitú pozornosť skutočnosti, že významný počet 
bývalých a súčasných pracovníkov v citlivých pozíciách opustil Komisiu a odišiel 
pôsobiť do lobistických skupín a právnických firiem zastupujúcich napr. klientov, 
ktorých vyšetruje GR pre hospodársku súťaž alebo ktorí sa odvolali voči trestom, 
ktoré na nich boli uvalené, pričom v niektorých prípadoch si títo pracovníci vybrali 
neplatené voľno, a  navrhla riešenia v rámci iniciatívy Transparentnosť;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 62
Odsek 64 b (nový)

64b. víta iniciatívu Komisie týkajúcu sa transparentnosti a očakáva, že bude viesť 
k praktickým opatreniam a legislatívnym iniciatívam, ktorých výsledkom bude 
transparentnosť využívania a správy finančných prostriedkov EÚ;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 63
Odsek 64 c (nový)

64c. očakáva, že Európsky parlament – vrátane Výboru pre rozpočtovú kontrolu – sa 
zúčastní na ďalších rokovaniach o vypracovaní špecifických legislatívnych iniciatív; 

Or. da
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 64
Odsek 64 d (nový)

64d. dôrazne vyzýva Komisiu, aby vykonala všetko na podporu členských štátov pri 
umožňovaní prístupu verejnosti k informáciám o projektoch a príjemcoch 
finančných prostriedkov EÚ, ktoré  sú predmetom zdieľaného hospodárenia;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 65
Odsek 64 e (nový)

64e. očakáva vytvorenie jednoduchého a transparentného systému na prístup ku všetkým 
uvedeným informáciám prostredníctvom centrálnej a ľahko prístupnej internetovej 
stránky;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 66
Odsek 64 f (nový)

64f. víta iniciatívu Komisie na zabezpečenie uverejňovania informácií o finančných 
prostriedkoch vyplácaných v rámci systémov podpory poľnohospodárstva 
v Spoločenstve;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 67
Odsek 64 g (nový)

64g. očakáva, že Komisia požiada členské štáty čo najskôr o štandardizáciu informácií 
o financovaní poľnohospodárstva poskytovaných na internete, aby sa tieto 
informácie mohli porovnávať medzi jednotlivými krajinami;

Or. da
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 68
Odsek 64 h (nový)

64h. víta, že Komisia uznala potrebu umožnenia prístupu k informáciám o rozličných 
formách skupín expertov, ktoré Komisia využíva pri svojej práci;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 69
Odsek 64 i (nový)

64i. dôrazne vyzýva Komisiu na ukončenie procesu zlepšovania transparentnosti 
zriadením jednoduchého prístupu k informáciám o osobách zastúpených v týchto 
skupinách a o úlohách príslušných osôb;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Dan Jørgensen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 70
Odsek 64 j (nový)

64j. žiada Komisiu o uverejnenie mien osôb, ktoré pôsobia v skupinách, a mien 
osobitných poradcov, ktorých zamestnali jednotliví komisári a/alebo generálne 
riaditeľstvá a/alebo kabinety;

Or. da

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 71
Odsek 69

69. berie tiež na vedomie, že podľa Dvora audítorov sa od roku 2005 uplatňujú 
nové predpisy týkajúce sa alokácie nepriamo meraných služieb finančného 
sprostredkovania, ktoré boli prijaté už v roku 2002 a podľa Eurostatu spôsobia 
významné zvýšenie HND; vyjadruje poľutovanie nad tým, že Komisia dosiaľ 
nepredložila Rade žiadny návrh na uplatnenie týchto úprav pri výpočte vlastných 



AM\656427SK.doc 22/41 PE 386.378v01-00

SK

zdrojov (odseky 4.16 a 4.21);

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 72
Odsek 69 a (nový)

69a. nesúhlasí s tým, že v prípade nepriamo meraných služieb finančného 
sprostredkovania Komisia očividne uplatňuje iný prístup než ten, ktorý sa používa 
o.i. na nezákonné činnosti v HND (odsek 4.19), ktoré sú zahrnuté vo výpočte 
vlastných zdrojov napriek tomu, že nie je zabezpečené jeho rovnaké uplatňovanie 
v členských štátoch a Komisia preto oznámila námietky umožňujúce retrospektívne 
upraviť údaje;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 73
Odsek 69 b (nový)

69b. predpokladá, že alokované nepriamo merané služby finančného sprostredkovania 
budú automaticky zahrnuté do rozhodnutia o vlastných zdrojoch na účely HND, 
keďže Komisia vo svojom návrhu rozhodnutia Rady o systéme vlastných zdrojov 
Európskych spoločenstiev (KOM(2006)99 v konečnom znení z 8. marca 2006) 
neuviedla žiadne obmedzujúce výhrady;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 74
Odsek 71

71. s potešením víta, že Dvor audítorov uznáva, že pri správnom uplatnení je integrovaný 
administratívny a kontrolný systém (IACS) efektívnym systémom kontroly, ktorý 
znižuje riziko vzniku chýb alebo neoprávnených výdavkov;

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 75
Odsek 73

Netýka sa slovenskej verzie

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 76
Odsek 74

74. vyjadruje poľutovanie nad tým, že Dvor naďalej konštatuje existenciu problémov pri 
uplatňovaní systému IACS v Grécku, vyjadruje úplnú podporu spoločne prijatému
akčnému plánu s konkrétnymi termínmi a cieľmi a kontrolami na nápravu chýb, ktorý 
vyžiadala Komisia od gréckych orgánov, ktoré v súčasnosti rýchlo implementujú 
dôveryhodný systém správy a kontroly, a zároveň podporuje úmysel Komisie, ktorý 
predstavila príslušnému výboru Parlamentu, striktne uplatňovať súčasné právne 
predpisy týkajúce sa pozastavenia platieb v prípade, že grécka vláda nenapraví zistené 
problémy v stanovených termínoch; pripomína, že príslušné grécke orgány sa už 
začiatkom roku 2006 kvalitatívne zlepšili a zmodernizovali kontrolný systém, ktorý 
sa používa na poskytovanie pomoci v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky; 

Or. el

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 77
Odsek 74

74. vyjadruje poľutovanie nad tým, že Dvor naďalej konštatuje existenciu problémov pri 
uplatňovaní systému IACS v Grécku, berie na vedomie akčný plán s konkrétnymi 
termínmi a cieľmi, ktorý vyžiadala Komisia od gréckych orgánov na nápravu chýb, a 
(vypustenie) podporuje úmysel Komisie, ktorý predstavila príslušnému výboru 
Parlamentu, striktne uplatňovať súčasné právne predpisy týkajúce sa pozastavenia 
platieb v prípade, že grécka vláda nenapraví zistené problémy v stanovených 
termínoch; vyzýva Komisiu, aby v roku 2007 pozastavila 60 % platieb Grécku 
dovtedy, kým sa systém IACS uplatní v plnej miere a kým sa overí jeho úplná 
funkčnosť;

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 78
Odsek 74 a (nový)

74a. poukazuje na to, že v súčasnom systéme za korekcie veľmi často platia daňoví 
poplatníci, a nie konečný príjemca, ktorý spravil chybu; zastáva názor, že 
preventívny a odrádzajúci účinok korekcií na príjemcov a manažérov je preto len 
obmedzený;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 79
Odsek 75

75. berie na vedomie existenciu problémov pri uplatňovaní systému IACS v nových 
členských štátoch, v ktorých Dvor audítorov vykonal audit a ktorých systémy zatiaľ 
nie sú spoľahlivé, a žiada Komisiu a tieto členské štáty, aby použili všetky možné 
prostriedky na napravenie týchto nedostatkov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 80
Odsek 76

76. taktiež berie na vedomie závažné nedostatky, ktoré Dvor audítorov zaznamenal 
v oblasti kontrol týkajúcich sa rozvoja vidieka, vývozných náhrad a predovšetkým 
odvetvia olivového oleja v Španielsku, Grécku a Taliansku, a žiada Komisiu, aby 
do konca roku 2007 posilnila kontroly v týchto odvetviach a informovala Parlament
o výsledkoch týchto kontrol pred udelením absolutória za rok 2006;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Rodi Kratsa-Tsagaropoulou

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 81
Odsek 76

76. taktiež berie na vedomie závažné nedostatky, ktoré Dvor audítorov zaznamenal v 
oblasti kontrol týkajúcich sa rozvoja vidieka, vývozných náhrad a predovšetkým 
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odvetvia olivového oleja v Španielsku, Grécku a Taliansku, a žiada Komisiu, aby 
posilnila kontroly v týchto odvetviach; konštatuje, že možnosti uplatňovania 
nedávnej reformy sektora olivového oleja v spojení s úplným rozvojom a prevádzkou 
poľnohospodárskych informačných systémov, ktoré sú k dispozícii vyrábajúcim 
členským štátom, minimalizujú riziká nezrovnalostí v súvislosti s pomocou v rámci 
spoločnej organizácie trhu;

Or. El

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 82
Odsek 78

78. s mimoriadnym uspokojením víta skutočnosť, že v rámci Európskej iniciatívy za 
transparentnosť a podľa nového nariadenia o štrukturálnych fondoch na obdobie 2007 
- 2013 budú mať členské štáty povinnosť poskytovať informácie o príjemcoch 
finančných prostriedkov Spoločenstva, pričom Komisia bude tieto informácie povinná 
zverejniť; vyzýva Komisiu, aby uverejňovala všetky uvedené informácie a informácie 
o príjemcoch spôsobom, ktorý by bol prístupný aj širšej verejnosti a ktorý by umožnil 
porovnať informácie z viacerých členských štátov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 83
Odsek 79

79. berie na vedomie a víta skutočnosť, že podľa vyššie uvedených nových právnych 
predpisov o štrukturálnych fondoch na obdobie 2007-2013 Komisia nebude nahrádzať 
výdavky, ak predtým nedostane písomné vyhlásenie nezávislej organizácie, ktorá 
potvrdí riadne fungovanie vnútroštátnych riadiacich a kontrolných systémov v súlade 
s pravidlami Spoločenstva1;

Or. fr

  
1 Článok 71 nariadenia (ES) Rady č. 1083/2006 (Ú. v. EÚ L 210, 31.7.2006)
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 84
Odsek 79 a (nový)

79a. zdôrazňuje, že vysokú úroveň transparentnosti musí dopĺňať účasť, zodpovednosť, 
efektívnosť a súdržnosť, ktoré sú zásadami európskej dobrej správy1, ktoré by sa 
mali uplatňovať na všetkých úrovniach vlády založenej na zásadách právneho štátu;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 85
Odsek 79 b (nový)

79b. pripomína, že Dohovor o ochrane finančných záujmov Európskych spoločenstiev 
vymedzuje pojmy „podvod“, „pasívna a aktívna korupcia“ a „iné nezákonné 
činnosti, ktoré poškodzujú finančné záujmy Spoločenstiev“ a jednoznačne vyzýva 
členské štáty na boj proti uvedeným činnostiam, bez ohľadu na to, či sú ich motívy 
politické, hospodárske alebo sociálne;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 86
Odsek 87

87. vyjadruje poľutovanie nad tým, že podľa stanoviska Dvora audítorov pretrvávajú v 
oblasti priameho riadenia Komisie rovnaké problémy ako v predošlých rokoch (chyby 
v uhradených výdavkoch, zložité platné predpisy a absencia efektívneho systému 
sankcií), a žiada Komisiu, aby pokračovala vo svojom úsilí o zjednodušenie a ďalšie 
objasnenie pravidiel týkajúcich sa programov so zdieľanými nákladmi z hľadiska 
minimálnych požiadaviek na zaznamenávanie času (výročná správa Dvora 
audítorov za rok 2005, odsek 7.29), a čo najlepšie formou vhodného dialógu 
s príjemcami finančnej pomoci objasnila platné predpisy, príručky a formuláre
dohliadla na to, aby sa aktuálny systém sankcií uplatňoval efektívne a primerane
vždy, ak je to potrebné, a navrhla nevyhnutné úpravy s cieľom zvýšenia jeho 
efektívnosti, ďalej aby zlepšila rozsah, kvalitu a následné opatrenia auditov 
systémov národných agentúr zlepšením informácií a vzájomných výmen (výročná 
správa Dvora audítorov za rok 2005 a pozmeňujúci a doplňujúci návrh k článku 35a 
(novému) vykonávacích predpisov reformovaného nariadenia o rozpočtových 
pravidlách (PE 382.446v01)); vyzýva Komisiu, aby rozpočtovému orgánu vysvetlila 

  
1 Európska iniciatíva transparentnosti je založená na bielej knihe o európskej správe KOM(2001)0428.
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formou katalógu špecifických opatrení prostriedky, ktorými chce počas súčasného 
funkčného obdobia získať bezvýhradné vyhlásenie o vierohodnosti v oblasti 
priameho riadenia;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 87
Odsek 89

89. so znepokojením berie na vedomie, že systém osvedčení o audite v roku 2005 ešte
nepriniesol napriek svojim vysokým nákladom očakávané záruky, a že Dvor audítorov 
zistil vo vyhláseniach chyby týkajúce sa osobných nákladov a všeobecných výdavkov, 
na základe ktorých boli vydané osvedčenia o audite bez výhrad; konštatuje však, že 
kvalita osvedčenia sa zlepšila po uverejnení požiadaviek na tieto osvedčenia; žiada 
Komisiu, aby ďalej vyvíjala vhodné kritériá osvedčení o audite s cieľom zlepšiť ich 
užitočnosť; 

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 88
Odsek 91

91. vyzýva Komisiu, aby splnila požiadavku pravidiel účasti na 7. RP, ktorou je o. i. 
zavedenie systému paušálnych platieb, a v rámci strednodobého preskúmania 
informovala príslušný výbor;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Eluned Morgan

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 89
Odsek 91

91. žiada Komisiu, aby bezodkladne rozhodla vo veci zovšeobecnenia postupu paušálnych 
platieb (vypustenie);

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Umberto Guidoni

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 90
Odsek 93 a (nový)

93a. očakáva, že Komisia bude plniť rozpočet na základe rozhodnutia rozpočtového 
orgánu, t. j. Parlamentu a Rady; 

Or. it

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 91
Odsek 96

96. so znepokojením konštatuje, že podľa stanoviska Dvora audítorov analýzy rizík 
uskutočnené organizáciou Europe-Aid nezohľadnili riziká, ktoré predstavujú 
jednotlivé typy implementačných orgánov (mimovládne organizácie, medzinárodné 
organizácie, vládne inštitúcie atď.) a použité metódy financovania (grant, rozpočtová 
podpora, trustový fond atď.); žiada Komisiu, aby prostredníctvom náročnejšieho 
vykazovania lepšie objasnila efektívnosť nástrojov individuálnej pomoci; v otázke 
pomoci rozvojovým krajinám navrhuje, aby sa uvažovalo o zavedení systému etáp, 
pričom v prvej etape by malo byť cieľom vytvoriť prostredníctvom pomoci 
jednotlivým projektom aj základné predpoklady na poskytovanie rozpočtovej pomoci, 
t.j. určitú formu demokratickej rozpočtovej kontroly a nezávislých  štruktúr auditu;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 92
Odsek 97

97. vyjadruje mimoriadne poľutovanie nad tým, že keďže kontroly organizácie Europe-
Aid nepokrývajú primeraným spôsobom transakcie na úrovni implementačných 
organizácií, prispievajú len v obmedzenej miere k celkovej istote o zákonnosti a 
správnosti príslušných transakcií (odsek 8.12 výročnej správy);

Or. es
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 93
Odsek 100 a (nový)

100a. berie na vedomie informácie Komisie (odpoveď na otázku na písomné zodpovedanie 
E-4481/06), že v súvislosti s prípadmi podvodu a úplatkárstva pri projekte 
zavlažovania vysočiny v Lesothe (LHWP) udelil súd Lesotha pokuty trom firmám, 
ktoré prijímali pomoc EÚ: Schneider Electric SA (Francúzsko), Impregilo Spa 
(Taliansko) and Lahmeyer International GmbH (Nemecko);

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 94
Odsek 100 b (nový)

100b. zdôrazňuje, že podľa článku 93 ods. 1 písm. e) nariadenia o rozpočtových 
pravidlách a s ním súvisiacich vykonávacích prepisov musia byť podniky, ktoré sú 
predmetom rozsudku s pôsobnosťou res judicata za podvod, korupciu, účasť 
v zločineckej skupine alebo za akúkoľvek inú činnosť škodiacu finančným 
záujmom Spoločenstva, vylúčené z udeľovania zákaziek na obdobie najmenej 
jedného a najviac štyroch rokov;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 95
Odsek 100 c (nový)

100c. kritizuje, že v prípade projektu zavlažovania vysočiny v Lesothe Komisia nevykonala 
žiadne rozhodnutie v zmysle článku 93 ods.1 písm. e) nariadenia o rozpočtových 
pravidlách, hoci dva z troch uvedených rozsudkov súdu boli vynesené pred troma 
rokmi;

Or. de
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 96
Odsek 100 d (nový)

100d. očakáva, že Komisia uskutoční a oznámi príslušné rozhodnutia najneskôr do júna 
2007 a že predloží Parlamentu a Európskej investičnej banke (ktorá sa tiež podieľa 
na projekte) podrobnú správu o tejto kauze najneskôr do septembra 2007, v ktorej 
tiež uvedie, aké kroky podnikla na navrátenie finančných prostriedkov;  

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Bart Staes a Paul van Buitenen

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 97
Odsek 103 a (nový)

103a. vyzýva Komisiu, aby informovala Parlament do konca roku 2007 o pokroku v 
nových členských štátoch (najmä v Rumunsku a Bulharsku) ohľadne zavádzania 
protikorupčných právnych predpisov, ľutuje, že navrhovanú protikorupčnú 
legislatívu rumunskej vlády, ktorú predložil minister spravodlivosti, blokuje 
rumunský parlament; plne podporuje vládu v úsilí o prijatie a zavedenie týchto 
právnych predpisov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 98
Odsek 103 b (nový)

103b. je znepokojený tlačovými správami, rozsudkom Súdu pre verejnú službu vo veci F-
17/05, parlamentnými otázkami o práceneschopnosti z psychiatrických príčin 
a osobitnou správou Dvora audítorov č. 3/2003 o systémoch invalidného dôchodku; 
domnieva sa, že ak európske inštitúcie presvedčujú svojich pracovníkov, aby prijali 
podmienky invalidity po roku neprítomnosti na pracovisku, ide o spôsob, ktorým sa 
tieto inštitúcie zbavujú problémových ľudí;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 99
Odsek 103 c (nový)

103c. vyjadruje však znepokojenie v otázke rastúcich nákladov na invalidné dôchodky 
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a považuje povinné invalidné dôchodky na základe psychologických porúch, 
s cieľom riešiť konfliktné vzťahy s personálom Komisie, za neprijateľné;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 100
Odsek 103 d (nový) (v podkapitole Agentúry)

103d. domnieva sa, že stále rastúci počet agentúr nie je vždy odrazom skutočných potrieb 
Únie a jej občanov; vyzýva preto Komisiu, aby pred vytvorením akejkoľvek novej 
agentúry predložila analýzu nákladov a prínosov a vyzýva Dvor audítorov, aby 
predložil svoje stanovisko k analýze nákladov a prínosov predtým, ako Parlament 
prijme rozhodnutie;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 101
Odsek 103 e (nový) (v podkapitole Agentúry)

103e. vyzýva Komisiu, aby každých päť rokov predkladala štúdiu o pridanej hodnote, 
ktorú prináša každá existujúca agentúra; vyzýva všetky dotknuté inštitúcie, aby 
v prípade negatívneho hodnotenia prínosu určitej agentúry prijali potrebné kroky 
a upravili pôsobnosť tejto agentúry alebo ju zrušili;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 102
Odsek 105

105. berie na vedomie, že vnútorný audítor Komisie vo svojej výročnej správe o činnosti za 
rok 2005 vznáša výhradu týkajúcu sa nedostatku potrebných zamestnancov na to, aby 
bolo možné riadne splniť povinnosť každoročného auditu uvedených agentúr, ktorá je 
stanovená v rozpočtovom nariadení; vyzýva vnútorného audítora, aby rozpočtovému 
orgánu čo najskôr objasnil, aký ďalší personál bude na túto úlohu potrebný;

Or. de
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 103
Odsek 108 a (nový)

108a. vyzýva Komisiu, aby posúdila možnosť organizovať audit každej agentúry EÚ 
samostatne s cieľom preskúmať prevádzku a najmä správu ľudských zdrojov, 
rozpočet a vykonávanie úloh, ktoré sa od nich očakávajú; 

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 104
Odsek 108 b (nový)

108b. navrhuje, aby sa na získanie celkového prehľadu o finančných záznamoch 
agentúr a ich vývoji uvažovalo o prezentácii konsolidovaných účtov agentúrami 
v rámci konsolidačného podobvodu; 

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladajú Dan Jørgensen a Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 105
Odsek 109 a (nový)

109a. vyzýva Dvor audítorov, aby do svojej výročnej správy doplnil novú kapitolu 
venovanú agentúram s cieľom poskytnúť oveľa jasnejší obraz o tom, ako agentúry 
využívajú prostriedky EÚ; 

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ingeborg Gräßle

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 106
Odsek 110

110. berie na vedomie pozitívnu správu Dvora audítorov o účtovnej závierke Európskych 
škôl; poukazuje však na to, že z tejto správy vyplýva, že systém vnútornej kontroly 
škôl nerešpektuje zásadu oddelenosti funkcií povoľujúceho úradníka a účtovníka a že 
povinnosti povoľujúceho úradníka vykonávajú delegovaním dvaja vedúci oddelení 
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v prípade všetkých rozpočtových položiek a bez finančného obmedzenia; očakáva, že 
prostredníctvom nového rozpočtového nariadenia Európskych škôl, ktoré nadobudlo 
účinnosť 1. januára 2007, sa napravia nedostatky zistené Dvorom audítorov; dúfa, že 
v budúcnosti sa Komisia ráznejšie zhostí svojej zodpovednosti za trvalo udržateľnú 
politiku škôl, primeranú podielu na financovaní európskych škôl a nie formálnej 
váhe hlasov v najvyšších rozhodovacích orgánoch, a že bude pracovať na dlhodobej 
a pre zúčastnené strany spoľahlivej politike, ktorá zabezpečí istotu v plánovaní; 
zo strednodobého hľadiska vyzýva, aby bol význam hlasov upravený v súlade 
s podielom na financovaní;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 107
Zmena podnadpisu medzi bodmi 110 a 111

Otázky v súvislosti s budovami Spoločenstva

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 108
Odsek 111 a (nový)

111a. vráti sa tiež k iným otázkam ohľadne budovy Berlaymont ihneď po tom, ako bude 
k dispozícii avizovaná osobitná správa Dvora audítorov o politike nehnuteľností;

Or. de

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Herbert Bösch

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 109
Odsek 111 b (nový)

111b. berie na vedomie správy Komisie o kartelovej dohode výrobcov výťahov 
a eskalátorov, v prípade ktorej bola členom kartelu vymeraná pokuta vo výške viac 
ako 990 mil. EUR; očakáva, že Komisia do septembra 2007 predloží správu 
o rozsahu škôd, ktoré kartel priamo spôsobil inštitúciám Spoločenstva v súvislosti 
s rozličnými stavebnými projektmi a o krokoch, ktoré sa podnikli na uplatnenie 
nárokov na odškodné;

Or. de
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 110
Odsek 128

128. zdôrazňuje, že napriek pozitívnym výsledkom dosiahnutým vo viacerých oblastiach 
nebol celkový dosah programu TACIS vždy taký efektívny a trvalo udržateľný, ako sa 
očakávalo; konštatuje, že nedostatky, ktoré zistil Dvor, sa najčastejšie týkali zlého 
hospodárenia v programovacom procese zo strany Komisie;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 111
Odsek 129

129. žiada Komisiu, aby zapojila ruskú vládu do zintenzívneného dialógu s cieľom presne 
určiť vnútroštátne potreby a smerovanie krajiny a aby ďalej presne definovala a určila 
priority a ciele, ktoré chce týmito opatreniami dosiahnuť; Komisia by mala brať 
ohľad na zásadu najlepšej hodnoty za vynaložené peniaze a preto vyzýva Komisiu, 
aby monitorovala a hodnotila program presnejšie a prísnejšie než v minulosti;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 112
Odsek 134

134. žiada Komisiu, aby objasnila úlohy GR ECHO a GR pre životné prostredie 
(prostredníctvom mechanizmu civilnej ochrany) pri reakcii na humanitárne potreby, 
aby sa zabezpečila súdržnosť činností;

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Christofer Fjellner

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 113
Odsek 139

vypúšťa sa
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Or. sv

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 114
Odsek 140 a (nový)

140a. ľutuje, že Komisia precenila administratívne schopnosti bulharských a rumunských 
orgánov a absorpčné schopnosti týchto krajín, čo viedlo k nerealistickým 
a neudržateľným cieľom;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 115
Odsek 141

141. ľutuje postup Komisie, v ktorom potreba niektorých projektov financovaných 
z programu Phare nebola preverená vopred, čím sa porušili zásady zákonnosti 
a správnosti;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 116
Odsek 142 a (nový)

142a. konštatuje, že napriek určitým snahám treba vyvinúť ďalšie úsilie na riešenie 
problému nedostatočnej administratívnej kapacity a chýb v možnosti uplatňovania 
zmluvného práva a na zabezpečenie dodržiavania požiadaviek spolufinancovania;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 117
Odsek 143

143. žiada Komisiu, aby venovala osobitnú pozornosť podpore vytvárania 
administratívnych štruktúr a informačných systémov v Rumunsku a Bulharsku, ktoré 
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budú schopné hospodáriť s európskymi finančnými prostriedkami a riadiť ich a aby 
sledovala reorganizáciu orgánov zodpovedných za investovanie týchto finančných 
prostriedkov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 118
Odsek 145

145. žiada Komisiu a OLAF, aby každoročne až do roku 2013 predkladali správy o 
schopnostiach rumunskej a bulharskej administratívy zabezpečiť riadne finančné 
hospodárenie s finančnými prostriedkami Spoločenstva a o stave prebiehajúcich 
projektov EÚ;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 119
Odsek 158 a (nový)

158a. víta, že diskusia o tejto osobitnej správe sa uskutočnila v rovnakom čase ako úvodná 
prezentácia návrhu Komisie na reformu odvetvia ovocia a zeleniny od roku 2008;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Christofer Fjellner

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 120
Odsek 159

159. opakuje svoju podporu pomoci Spoločenstva pre odvetvie ovocia a zeleniny v EÚ 
(vypustenie);

Or. sv



AM\656427SK.doc 37/41 PE 386.378v01-00

SK

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 121
Odsek 159 a (nový)

159a. zdôrazňuje, že organizácie výrobcov sú základným kameňom organizácie 
spoločného trhu s výrobkami z ovocia a zeleniny, podporuje preto Komisiu, ktorá 
podnecuje a podporuje pestovateľov pri vytváraní organizácií výrobcov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 122
Odsek 162

162. berie na vedomie (vypustenie) hodnotiacu štúdiu plánovanú na rok 2009, ale 
pripomína Komisii, že po reformách v roku 2008 by bolo vhodnejšie pripraviť 
hodnotiacu štúdiu v roku 2011; a žiada, aby Komisia vytvorila vhodný monitorovací 
a kontrolný mechanizmus pre odvetvie ovocia a zeleniny s cieľom zabezpečiť súlad so 
zásadami správneho finančného hospodárenia;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 123
Odsek 164

164. vyslovuje súhlas s názorom Dvora audítorov, že súčasný systém vyžaduje podrobné 
preskúmanie nevyhnutné na zlepšenie jeho účinnosti a efektívnosti; vyzýva preto 
Komisiu a členské štáty, aby podrobnejšie monitorovali a zvyšovali účinnosť a 
efektívnosť systému operačných programov výrobcov a aby študovali faktory úspechu 
pri najlepších výsledkoch a na základe toho vyvodili závery s cieľom zlepšiť 
uplatňovanie na úrovni členských štátov, najmä v menej organizovaných regiónoch;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Antonio De Blasio

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 124
Odsek 165 a (nový)

165a. žiada Komisiu o zladenie postupov a pravidiel systému pomoci s postupmi 
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a pravidlami fondov rozvoja vidieka, aby sa tak objasnilo, akým spôsobom sa môžu 
dopĺňať a v ktorých prípadoch sa vzájomne vylučujú;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Salvador Garriga Polledo

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 125
Odsek 175

vypúšťa sa

Or. es

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 126
Odôvodnenie B a (nové)

Ba. keďže napredovanie k zlepšeniu finančného riadenia v Únii musí byť podporované 
a stimulované dôkladným sledovaním pokroku v rámci Komisie a členských štátov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 127
Odôvodnenie D

D. keďže prevzatie zodpovednosti za kontrolu prípravy finančných informácií členskými 
štátmi a požiadavka a najmä uplatňovanie článku 44 medziinštitucionálnej dohody 
o zhrnutí dostupných auditov a vyhlásení by mali značne prispieť k zlepšeniu 
riadenia rozpočtu Spoločenstva a k získaniu kladného vyhlásenia o vierohodnosti;

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 128
Odôvodnenie D

D. keďže prevzatie zodpovednosti za kontrolu prípravy finančných informácií členskými 
štátmi a povinnosť schvaľovať tieto informácie na ústrednej úrovni by mali značne 
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prispieť k zlepšeniu riadenia rozpočtu Spoločenstva, čo zabezpečí dokončenie 
integrovaného kontrolného rámca EÚ, a k získaniu kladného vyhlásenia 
o vierohodnosti,

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 129
Odôvodnenie F

F. keďže hlavnou zásadou, ktorú požaduje Európsky parlament, je, aby v súlade 
s ustanoveniami Zmluvy o ES niesla Komisia konečnú zodpovednosť za riadenie 
rozpočtu Spoločenstva a členské štáty mali právomoci na riadenie im poskytnutých 
finančných prostriedkov;

Or. fr

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Ashley Mote

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 130
Odôvodnenie H a (nové)

Ha. keďže Rada v roku 2007 už dvakrát preukázala, že nemá žiadne návrhy k práci 
na národných vyhláseniach o vierohodnosti;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jean-Pierre Audy

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 131
Odôvodnenie I

I. keďže efektívne vnútorné kontroly sú mimoriadne dôležitou súčasťou zásady 
riadneho finančného hospodárenia v zmysle nariadenia o rozpočtových pravidlách 
zmeneného a doplneného nariadením (ES, Euratom) č. 1995/2006;

Or. fr
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 132
Odôvodnenie J

J. keďže Dvor audítorov v odseku 2.10 svojej výročnej správ za rozpočtový rok 2005 
v súvislosti s vytvorením integrovaného rámca vnútornej kontroly zdôrazňuje, že 
„jedným z najdôležitejších cieľov, ktoré prijala Komisia, je proporcionalita a nákladová 
efektívnosť kontrol“ (odsek 2.10); pričom v tomto kontexte uviedol, že proces 
zjednodušovania (napr. rozšírenejšie využívanie paušálnych a jednorazových platieb, 
zjednodušených pravidiel obstarávania a grantov) a používanie certifikátov auditu 
a vyhlásení o vierohodnosti od tretích strán zodpovedných za plnenie rozpočtu by 
mohlo zohrať významnú úlohu;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Jan Mulder

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 133
Odôvodnenie L

L. keďže práca Výboru pre kontrolu rozpočtu vo všeobecnosti a postup udelenia 
absolutória konkrétne sú procesom, ktorého cieľom je: (1) stanoviť plnú 
zodpovednosť Komisie ako celku, jednotlivých komisárov, ako aj zodpovednosť 
ostatných relevantných zúčastnených strán na finančnom hospodárení EÚ v súlade so 
zmluvou, 2) uplatňovať na tento účel každoročný postup , ktorý Parlamentu umožní 
priamy kontakt s hlavnými zúčastnenými stranami zodpovednými za dané riadenie 
a 3) zlepšiť finančné hospodárenie v EÚ so zreteľom na výsledky auditu Dvora 
audítorov, čím sa vytvorí pevnejší základ pre rozhodovanie; a 3) zlepšenie finančného 
riadenia v EÚ, čím vznikne pevnejší základ pre rozhodovanie vzhľadom na výsledky 
auditu Dvora audítorov;

Or. en

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 134
Odôvodnenie M a (nové)

Ma. keďže osobitná správa 3/2003 o systéme invalidného dôchodku v inštitúciách EÚ 
uvádza, že výdavky na invalidné dôchodky pracovníkov inštitúcií EÚ narástli 
trojnásobne v rokoch 1985-2000 (tabuľka 2), že približne v polovici prípadov je 
príčinou invalidity psychologická porucha (bod 14) a že v niektorých z týchto 
prípadov môže existovať konfliktný vzťah s inštitúciou (bod 60),

Or. en
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Pozmeňujúci a doplňujúci návrh, ktorý predkladá Paulo Casaca

Pozmeňujúci a doplňujúci návrh 135
Odôvodnenie M b (nové)

Mb. keďže rozsudkom Európskeho súdu prvého stupňa (F 17/05) bolo zrušené 
rozhodnutie Komisie z 22. septembra 2004 o predĺžení invalidity,

Or. en
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